
pης Έλευθεράκης, Γιώργος Λαμπράκος, 

.gr 

ιατάξεις της έλληνικής νομοθεσίας (Ν. 2121 / 1993 δπως 

φί πνευματικής ίδιοκτησίας. 'Απαγορεύεται άπολύτως 

έσο (ήλεκτρονικό, μηχανικό η ω:Αο) άντιγραφή, φωτο

τάφραση, διασκευή, άναμετάδοση στό κοινό σέ όποια

τοϋ εργου. 

, Τεύχος άρ. 18, Φθινόπωρο-Χειμώνας 2016 

πούμπουρα Φ Φίλμ, μοντάζ Μαρία Ποινιοϋ

σεις Πατάκη) 2017 Φ Πρώτη εκδοση από τίς 

ϊ. ΒΟΟ5 Φ Κ.Ε.Π. 31/17 Φ ISSN 1791-5228 

:ΗΛ.: 210.36.50.000, 210.52.05.600, 801.100.2665, ΦΑΞ: 

8 ΑΘΗΝΑ, ΤΗΛ.: 210.38.31.078 1 ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ: ΚΟ

ΚΑΛΟΧΩΡΙ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ, ΤΗΛ,: 2310.70.63.54, 

is.gr, sales@patakis.gr 

Ι 

ΠΟΙΗΣΗ 

ΧΑΡΗΣ Ψ ΑΡΡ ΑΣ: 'Άν δέν πεθάνεις, δλα μένουν λειψά 5 _§Jh, ΣΤΕΡΓΙΟΣ ΜΗΤ ΑΣ, ΘΟΔΩΡΗΣ Ρ ΑΚΟ
ΠΟΥ ΛΟΣ, ΑΝΤΩΝΗΣ ΨΑΛΤΗΣ: Ρούχα εποχής 8 _!&<-, ΓΙΩΡΓΟΣ ΒΕΛΤΣΟΣ: 'Έξι ποιήματα 12 -
RΑΙΝΕRΜΑRΙΑ RΙLΚΕ:'Ώε'λα φύγε 17 -�'*'- ΓΕΡΑΣΙΜΟΣΚΑΚΟΛΥΡΗΣ: Φιλοξενία καίεμβιαδντα: 
Ή άνάγνωση τού ποιήματος «Φίδι» τού D.H. Lawrence άπό τόν Jacques Deπida 25 .. ¾w� ΣΤΑΜΑ
ΤΗΣ ΠΟΛΕΝΑΚΗΣ: Τέλος τού κόσμου 45 p_i!!-, ΚΥΡΙΑΚΟΣ ΣΥΦΙΛΤΖΟΓΛΟΥ: Κατόπιν ύπεισέρχεται 
ό προδότης 47 ΑΛΕΞΙΟΣ ΜΑΪΝΑΣ: Μήδεια η Τό θεώρημα τού λυγμού 48 <ιiJ!/,.,_ SANDRO ΡΕΝ
ΝΑ: Τά ποιήματα 53 Ei'""- ΜΑΤΙΝΑ ΛΙΟΣΗ: Δέκα ποιήματα 92 ,Σκ--, ΟΚΤΩ ΣΥΓΧΡΟΝΕΣ ΡΩΣΙΔΕΣ 
ΠΟΙΗΤΡΙΕΣ: Φώς στή σιωπή 95 -"''""' ΓΙΩΡΓΟΣ ΚΑΣΑΠΙΔΗΣ: Τοπίο χειμωνιάτικο μέ μακρινή μου
σική 227 __;1,, __ ΕΥΤΥΧΙΑ-ΑΛΕΞΑΝΔΡΑ ΛΟΥΚΙΔΟΥ: Δεύτερες σκέψεις 230 _9Ff,_ ΧΡΗΣΤΟΣ ΜΠΟΥΛΩ
ΤΗΣ: 'Οκτώ ποιήματα 254 si""- ΜΗΝΑΣ ΒΛΑΧΟΣ: 'Αλλά καί αυτό τό ϋφος θά φάει χώμα 259 2111- 

ΣΠΥΡΟΣ ΑΡΑΒΑΝΗΣ: Ή Τριλογία της 'Ύπαρξης 265 §1' - ΓΙΩΡΓΟΣ ΣΠΑΝΑΚΗΣ: Δύο ποιήματα 275 

ΑΦΙΕΡΩΜΑ ΣΤΟΝ iΠΕΡΡΕΑΛΙΣΜΟ ΙΙ 

ΜΕ ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΚΕΙΜΕΝΑ ΤΟΥ ΑΝΔΡΕΑ ΕΜΠΕΙΡΙΚΟΥ 

ΕΠΙΜΕΛΕΙΑ: ΙΩΑΝΝΑ ΝΑΟΥΜ 

ΧΑΡΗΣ ΒΛΑΒΙΑΝΟΣ - ΙΩΑΝΝΑ ΝΑΟΥΜ: Προλογικό σημείωμα 134 :1-'""- ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΚΕΙΜΕΝΑ 
ΤΟΥ ΑΝΔΡΕΑ ΕΜΠΕΙΡΙΚΟΥ: 136 <:•!!- ΛΕΩΝΙΔΑΣ ΕΜΠΕΙΡΙΚΟΣ -ΝΙΚΟΣ ΣΙΓΑΛΑΣ: Τό ρευστό σχέ
διο τών Γραπτών καί τά γεγονότα. Μέ άφορμή τά άνέκδοτα κείμενα τού 'Ανδρέα Έμπεφίκου 
πού δημοσιεύονται στήν Ποιητική 145 3'""- ΕΛΕΝΗ ΜΠΕΡΔΟΥΣΗ: 'Ανδρέας 'Εμπειρίκος -Salvador 
Dali. Ή συλλογή Γραπτά η Προσωπική Μυθολογία ύπό τό πρίσμα της «παρανοϊκο-κριτικής 
μεθόδου» 166 ΣΑΒΒΑΣ ΜΙΧΑΗΛ: Νικόλας Κάλας καί «ύπερηρωισμός»: Πέραν τού Σωκρά

τη καί τού Nietzsche 182 ..1"'�- ΙΩΑΝΝΑ ΝΑΟΥΜ: Νίκος 'Εγγονόπουλος καί Charles Baudelaire: τό 
άλεξικέραυνο χιούμορ 194 _____ ΓΙΩΤΑ ΤΕΜΠΡΙΔΟΥ: Χιούμορ καί φιλοσοφία στή Μαρία Νεφέλη: 
'Από τόν 'Οδυσσέα 'Ελύτη στόν Herbert Marcuse καί άντιστρόφως 206 _ξ,,,_ ΜΑΡΙΑ ΓΕΩΡΓΟΥΛΑ: 
Νάνος Βαλαωρίτης. 'Από τό ύπερρεαλιστικό θαυμαστό στό χιουμοριστικό παράδοξο τού 

μεταμοντέρνου 215 

ΔΟΚΙΜΙΟ 

ΑΛΕΞΑΝΔΡΑ ΣΑΜΟΥΗΛ: «Στό φώς τοϋ 'Ήλιου τού Κρυπτού» 74 g)Jb, ΒΕΝΕΤΙΑ ΑΠΟΣΤΟΛΙΔΟΥ: 
Ή κριτική τού λογοτεχνικού θεσμού στό δοκιμιακό σχεδίασμα τού Μανόλη 'Αναγνωστάκη «Ό 
ποιητής Μανούσος Φάσσης. Ή ζωή καί τό εργο του» 117 .Υ-"'- ΜΑΡΑ ΨΑΛΤΗ: Σχόλια στήν τυπο
λογία της νεοελληνικής ρίμας. Ή περίπτωση τού Νάσου Βαγενά 232 <12J!e, ΜΑΡΘΑ ΒΑΣΙΛΕΙΑΔΗ: 

Ή νόσος ώς μεταφορά. Ή περίπτωση της Μαρίας Πολυδούρη 267 

ΚΡΙΤΙΚΉ 

ΜΙΧΑΗΛ ΠΑΣΧΑΛΗΣ 277 3),κ-._ ΕΥΤΥΧΙΑ-ΑΛΕΞΑΝΔΡΑ ΛΟΥΚΙΔΟΥ 291 _r.J!!-- ΑΛΚΗΣΤΙΣ ΣΟΥΛΟΓΙΑΝ
ΝΗ 295 ,;¾ί'c, ΕΙΡΗΝΗ ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΙΟΥ 299 _§;ΙΙ{c_ ΜΑΡΙΝΑ ΑΓΑΘΑΓΓΕΛΙΔΟΥ 303 S'iJ!c_ ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ 

ΒΑΛΣΑΜΙΔΗΣ 306 

ΕΤ CETERA 

ΔΗΜΗΤΡΗΣ ΚΑΡΓΙΩΤΗΣ: Λίγα σχόλια γιά τή Μαρία Πολυδούρη μέ άφορμή τήν εκδοση τών Ποιη
μάτων καί τών Πεζών της 3Η Θ-''"- ΕΥΗ ΜΑΥΡΟΜΜΑΤΗ T.S. Eliot & Georg Trakl 315



ΠΡΟΛΟΓΙΚΟ ΜΕΙΩΜΑ 

ί συνεργασίες πού ακολουθούν αποτελούν συνέχεια τού αφιερώματος 
στόν ύπερρεαλισμό, πού φιλοξένησε ή Ποιητ�κή στό προηγούμενο τεύχος 

της (τχ. 17, ανοιξη-καλοκαίρι 2016). Πυρήνα καί του παρόντος αφιερώματος 
αποτελουν τέσσερα αδημοσίευτα κείμενα από τά κατάλοιπα της μεγάλης 
ποιητικης μήτρας τών Γραπτών του Ά νδρέα Έμπεφίκου. Ευχαριστουμε θερ
μά καί από τή θέση αυτή τόν Λεωνίδα Έμπεφίκο γιά τήν εμπιστοσύνη καί τήν 
ευγενική παραχώρησή τους. 'Από τά εν λόγ({) αφηγηματικά κείμενα, τά δύο 
είναι γραμμένα a clef τόν Φεβρουάριο του 1941, μέ τίτλους «Όρινόκο (1898)» 
καί «Μπορντιγκέρα (1926)», ενώ τό εκτενέστερο χιουμοριστικό mise en 
abίme, «Τζιάκομο Καζανόβα. 'Ιππότης του 'Έρωτος καί τού Seingalt», τό 
1946. Τά τρία αυτά αποτελουν παραλειπόμενα της συλλογης πεζών κειμένων 
Γραπτά η Προσωπική Μυθολοy[α (1960). Τό τελευταϊο φιλοξενούμενο ανέκ
δοτο, «Μπραζίλια (Μέλλοντα ταυτα)», γράφεται τό 1958 καί αποτελεί προ
γενέστερη μορφή, η ορθότερα, προϋπόθεση του καταστατικου «'Όχι Μπρα
ζίλια μά Όκτάνα» (1965) από τή συλλογή Όχτάνα. 

Ή δημοσίευσή τους εδώ, συνοδεύεται από ενα εκτενές καί απολύτως δια
φωτιστικό εισαγωγικό σημείωμα, τό όποϊο συνυπογράφουν οί Λεωνίδας 
Έμπεφίκος καί Νίκος Σιγάλας. Χάρη στό σημείωμα αυτό διαφαίνεται ή δια
στρωματωμένη γενεαλογία της εμπεφίκειας γραφης, ή «ποιητολογική» δια
δρομή πρός μιά φαινομενολογία του ερωτα, αλλά καί τά (εξωτερικά) γεγο
νότα πού διαμορφώνουν τή ρευστότητα, εν τέλει, τών Γραπτών, τή οιασπο
ρικότητα, τίς μεταθέσεις, τίς αποσιωπήσεις τους ... Σέ κάθε περίπτωση, ή 
σχολιασμένη αποκατάσταση τών εμπεφίκειων Γραπτών μέ τά πολύτιμα 
γιά τήν κατανόηση του ποιητικού σχεδίου παραλειπόμενά τους, δπως αυτή 
σχεδιάστηκε καί επίκειται σύντομα από τίς 'Εκδόσεις 'Άγρα, ανανεώνει, κα
θώς φαίνεται, «εξακολουθητικά» τήν πρόσληψή μας γιά τόν έλληνικό ύπερ
ρεαλισμό καί τήν εξέλιξή του. 

Ά πό τίς ύπόλοι πες συνεργασίες, αυτή της Έλένης Μ περοούση σχετιζόμενη 
αμεσα μέ τά Γραπτά η Προσωπική Μυθολοyία αναζητά ενδεικτικά σέ όρι
σμένα από τά κείμενά τους τά τεκμήρια της σχέσης τού Έμπεφίκου μέ τήν 
«παρανοϊκο-κριτική μέθοδο» τού Dali ή οποία, σέ αντιδιαστολή μέ τόν «αυ
τοματισμό», μοιάζει λυσιτελέστερη η τουλάχιστον λιγότερο συγκρουσιακή 
ώς πρός τήν εξαγγελλόμενη από τόν ύπερρεαλισμό πολιτική επανάσταση. 
'Από τήν αλλη, τό αρθρο τού Σάββα Μιχαήλ παρακολουθεί τήν αέναα επα-
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ναστατική σκέψη του Νικόλα Κάλας, εξετάζοντας τήν πορεία της από τό

αρχικό ξετύλιγμά της μέχρι τίς ϋστατες παρεμβάσεις του στά εικαστικά

δρώμενα καί τόν διαρκή προβληματισμό του πάνω στά ζητήματα της κουλ

τούρας. Ύπό τό πρίσμα αυτό, φωτίζει τήν εκ νέου ('ίσως καί αναπόφευκτη)

διασταύρωση του Κάλας μέ τήν κατοπινή εξέλιξη του 'Ανδρέα Έμπεφίκου

στή βάση μιας ηθικης της επιθυμίας, ανεξάρτητα από τή μεταξύ τους ρήξη τό

1938. 
Τρία ακόμη αρθρα του αφιερώματος στρέφονται γύρω από τό κρίσιμο γιά

τόν ύπερρεαλισμό καί τίς εν γένει πρωτοπορίες ζήτημα του χιουμορ. 'Ένα

από αυτά, της ύπογράφουσας, διερευνά, μέσα από στοιχεια της σχέσης Έγ

γονόπουλου - Μπωντλαίρ, τή σύνδεση του χιουμορ μέ τή στρατηγική του

αιφνιδιασμου καί τήν πρόθεση διασάλευσης των κανόνων του λογοτεχνικου

πεδίου, αλλά καί μέ τήν ευρύτερη ύπερρεαλιστική επιδίωξη της εγκαθίδρυ

σης μιας ανώτερης πραγματικότητας του ερωτα, της επανάστασης καί του

ποιητικώς ζην. Τό χιουμορ στό πιό καταγγελτικό, 'ίσως, εργο του 'Οδυσσέα

'Ελύτη, στή Μαρία Νεφέλη, εξετάζει ή Γιώτα Τεμπρίδου, παρέχοντας ισχυρά

τεκμήρια του διαλόγου της μέ τό σύγγραμμα 'Έρως καί πολιτισμός του

Herbert Marcuse. Τέλος, τίς οψεις του κωμικου στήν πρωτεϊκή γραφή τού

Νάνου Βαλαωρίτη καταγράφει ή Μαρία Γεωργούλα, παρακολουθώντας τίς

δυσδιάκριτες κάποτε μεταβάσεις/μεταμορφώσεις από τίς ύπερρεαλιστικές

επιδιώξεις στίς μεταμοντέρνες ζητήσεις, μέ αξονα τήν αντίσταση σέ κάθε

λογης συμβατικότητα. 

Ευχαριστουμε δλους τούς συμμετέχοντες στό «'Αφιέρωμα στόν ύπερρεα

λισμό», στό παρόν τευχος καί στό προηγούμενο (τχ. 17). Ό ύπερρεαλισμός

αποτελει μία από τίς λεγόμενες ίστορικές πρωτοπορίες τοϋ 20ου αιώνα,

ώστόσο ε1ναι όλοφάνερο δτι ή ίστορία του κάθε αλλο παρά εχει κλείσει.

Γιά τά ελληνικά πράγματα ιδιαίτερα, εχουν συμπληρωθει ογδόντα καί πλέον

ετη από τήν τολμηρή διάλεξη του 'Ανδρέα Έμπεφίκου «Περί σουρεαλισμου»

καί εξακολουθουμε ακόμη νά χαρτογραφουμε τόν ύπερρεαλιστικό «ουρανό

[τόν] τόσο διαυγη καί αστερόεντα», δπως διαβάζουμε στήν εως σήμερα

κρυμμένη «Μπραζίλια», εναν ουρανό πού συνεχίζει νά εκπέμπει τό φως

του καί νά διατηρει ζωηρό τό αναγνωστικό καί ερευνητικό μας βλέμμα.

ΧΑΡΗΣ ΒΛΑΒΙΑΝΟΣ

ΙΩΑΝΝΑ ΝΑΟΥΜ 



'Ιωάννα Ναούμ 

Νίκος � Εγγονόπουλος καί Charles Baudelaire: 

τό αλεξικέραυνο χιουμορ 1

d'ailleurs je suis poete 

Νίκος Έyyονόπουλος, «Le Pape aux entonnoirs» 

Σ τά 1966 (από 12 Φεβρουαρίου εως 6 Μαρτίου), ή Καλλιτεχνική Έταφεία
«Τέχνη» Θεσσαλονίκης διοργανώνει αναδρομική εικαστική εκθεση τών 

Έγγονόπουλου, Νικολάου καί Σικελιώτη. Τήν εκθεση, εκτός από τούς ανή
συχους νέους της «Τέχνης», επισκέπτεται βεβαίως καί αλλος κόσμος, μαλλον 
απροετοίμαστος γιά τό εργο κυρίως τού Νίκου Έγγονόπουλου. Δύο κυρίες 
λοιπόν, εμφανώς παραξενισμένες μέ τίς εγγονοπουλικές μορφές πού απει
κονίζονταν στέκουν απορημένες. Σέ μιά στιγμή, ή μία ρωτα τήν αλλη: «Τί 
παριστάνουν αυτοί;» Καί ή δεύτερη μέ απρόσμενη εύρηματικότητα της απα
ντα: «'Ά�λες φυλές!» Ή φράση αυτή, αυθόρμητη αντίδραση στήν επαφή μέ 
τό εργο τού Έγγονόπουλου, πλάι σέ αλλες τού 'ίδιου τού ποιητη, οπως λ.χ. 
«εδώ είναι Μπαλκάνια», οί όποϊες εγιναν εμβλήματα γιά τή ζέοuσα νεότητα 
της δεκαετίας τού '60, κληροδοτήθηκε στή μνήμη μου, καθώς πηρε εκτοτε 
στόν οικογενειακό καί φιλικό μας κύκλο τή θέση ανεκδότου, τό όποϊο ανα
καλούνταν κάθε φορά πού κάποιος αμύητος η καί ανίδεος ερχόταν αντιμέ
τωπος μέ τό ανοίκειο, μέ τίς «αλλες φυλές» στήν τέχνη καί στή ζωή. 

Ποιές είναι ομως αυτές οί «αλλες φυλές» τού Έγγονόπουλου; 'Ή αντί
στροφα σέ ποιά φυλή (θεωρούσε δτι / ήθελε νά) ανήκει ό 'ίδιος; Μέ αλλα 
λόγια, πώς 6 'Εγγονόπουλος μuθολογεϊ τόν 'Εγγονόπουλο; Πώς αυτοσυστή-

1. Σπεύσω εξαρχής νά αναφέρω δτι τό παρόν κείμενο όφείλει πολλά, τά περισσότερα μάλ
λον, στή γενναιοδωρία τής Φραγκίσκης Άμπατζοπούλου, ή όποία χωρίς δεύτερη σκέψη μοιρά

στηκε μαζί μου σέ πολλές συζητήσεις τόν ερευνητικό μόχθο καί την αναγνωστική της εγρήγορση, 

ύποοεικνύοντάς μου η ενισχύοντας τεκμήρια τής εν λόγ� σχέσης μεταξύ Έγγονόπουλου καί 

Μπωντλαίρ. 'Άλλωστε, τό αρθρο της, μέρος εύρύτερης ύπό δημοσίευση μελέτης, «Ό Νίκος 

'Εγγονόπουλος συνομιλεί μέ Γάλλους ποιητές» στό προηγούμενο αφιέρωμα τής Ποιητικής στόν 

'Υπερρεαλισμό (τχ. 17, άνοιξη-καλοκαίρι 2016, σσ. 126-134) είναι εξαιρετικά διαφωτιστικό στην 
κατεύθυνση αύτή. 
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νεται ποιητικά καί πώς περιγράφει τή γενεαλογία του; Καί τί φάρσες επιφυ
λάσσει γιά τό ανυποφίαστο κοινό του; 'Αναμφίβολα, τά ερωτήματα αυτά δέν 
διατυπώνονται γιά πρώτη φορά. Κάθε έρμηνευτική προσέγγιση στόν 'Εγγο
νόπουλο, ποιητή καί ζωγράφο, καί είναι πιά σεβαστός ό ογκος της σχετικης 
βιβλιογραφίας 2, εχει επιχειρήσει νά απαντήσει η τουλάχιστον νά ύποδείξει 
κατευθύνσεις απαντήσεων. 'Εν προκειμέν�, πρόθεσή μου είναι νά δοκιμά
σουμε μιά κάπως διαφορετική ε'ίσοδο σέ όρισμένα από τά παραπάνω ερω
τήματα, ξεκινώντας κάπως «μικροσκοπικά» καί διερευνώντας τό διακειμε
νικά πλέγμα αναφορών του Έγγονόπουλου στό εργο του Μ πωντλαίρ, μέ 
άξονα τήν ειρωνική διάχυση καί τήν εκλυση εκείνου του κωμικου τρόπου 
πού όρίζεται ώς (μαυρο) χιουμορ. Ό Μπωντλαίρ, εξάλλου, ανθολογούμενος 
μέ ενα από τά πεζόμορφα ποιήματά του, «Le mauvais vitrier» («Ό κακός 
ύαλοπώλης») από τή συλλογή Spleen de Paris. Petits poemes en prose (1862) κα
τέχει δεσπόζουσα θέση στήν ύπερρεαλιστική 'Α νθολοyία τού μαύρου χ�ού
μορ 3, αφου ή εισαγωγή του Breton ξεκινά αντλώντας τήν πρώτη κιόλας φρά
ση της από τό περίφημο δοκίμιο του Μ πωντλαίρ «De l'essence du rire et 
generallement du comique dans les arts plastiques» (1-855-1857).4 Γιά τόν 
Μπρετόν, τό χιουμορ του Μπωντλαίρ συνδέεται άμεσα μέ τό δανδισμό του: 
« Ό δανδής διχάζεται ανάμεσα στή ναρκισσιστική φροντίδα των στάσεων καί 
των πράξεών του[ ... ] καί στήν επιθυμία νά προκαλέσει στό πέρασμά του τόν 
ψίθυρο της αποδοκιμασίας», προκαλώντας ετσι τό «κακό γουστο» του κοι
νου. Μέ άλλα λόγια, στήν πρόσληφη του Μπρετόν τό μπωντλαφικό χιουμορ, 
τό μαύρο χιούμορ τό όποιο ορίζει ώς «αλεξικέραυνο» καί γενεαλογει στήν 
Ά νθολοyία του, είναι συνυφασμένο μέ τήν εννοια της καλλιτεχνικής πρόκλη
σης, δπως τήν αντιλαμβάνονται καί τήν προωθουν οί ίστορικές πρωτοπορίες. 

Ή ανεκδοτολογία πού συνοδεύει τούς ύπερρεαλιστές, Γάλλους καί 'Έλλη
νες, γύρω από τίς προκλητικές επιλογές τους εχει επίσης καί αυτή τήν ίστορία 
της, στό βαθμό πού αποτελει επιδίωξη καί τών 'ίδιων μέ σκοπό τή σύνθεση

καί διασπορά του πολιτισμικου τους μύθου.5 Ώστόσο, παραμένει, κατά κά-

2. Γιά μιά απολύτως κατατοπιστική εισαγωγή στήν πρόσληψη τού Έγγονόπουλου καί στήν

ανθολόγηση κριτικών κειμένων μέχρι τά μέσα τής δεκαετίας τού 2000 περίπου, βλ. Φραγκίσκη 

Άμπατζοπούλου (επιμ.), Εlσαyωyή στήv ποίηση τού Νίκου Έyyονόπουλου. 'Επιλογή κριτικών 

κεψέvωv, ΠΕΚ, Ήράκλειο, 2008. 

3. Ή Ά vθολοyία τού μαύρου χιούμορ πρωτοεμφανίζεται στά 1940, ερχεται αντιμέτωπη μέ τή

λογοκρισία τής κυβέρνησης τού Βισύ, όπότε καί αποσύρεται ως τό 1945. Στά 1950 επανεκδί

δεται αναθεωρημένη από τόν 'ίδιο τόν Μπρετόν, ενώ ή όριστική της μορφή είναι αυτή τού 1966. 

Στά έλληνικά: 'Αντρέ Μπρετόν, Άvθολοyία τού μαύρου χιούμορ, επιμ. Γιάννης Σολδάτος, μτφρ. 

Γιάννης Άφεντόπουλος, κ.α., Αιγόκερως, 'Αθήνα, 1996. 
4. Στά έλληνικά: Charles Baudelaire, Περί της ούσίας τού γέλιου καί yεvικά περί τού κωμικού

στίς πλαστικές τέχνες, μτφρ.-σχόλια-επίμετρο Λ. Τσφιμώκου, 'Εκδόσεις 'Άγρα, 'Αθήνα, 2000. 

5. Γιά ανέκδοτα σχετικά μέ τούς Γάλλους ύπερρεαλιστές βλ. Maurice Nadeau, 'Ιστορία τού

σουρρεαλισμού, μτφρ. 'Αλεξάνδρα Παπαθανασοπούλου, Πλέθρον, 'Αθήνα, 2004 (1978), κυρίως 
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ποιο τρόπο ακόμη στή σκιά τού ύπερρεαλιστικού «ύψηλού», καί δέν εχει 
μέχρι στιγμης αρκούντως διερευνηθεί., τουλάχιστον στά έλληνικά πράγματα, 
ή σχέση τού χιούμορ μέ τήν καίρια ύπερρεαλιστική επιδίωξη της εγκαθίδρυ

σης μιάς ανώτερης πραγματικότητας τού ερωτα, της επανάστασης καί τού 
ποιητικώς ζην. Μέ αλλα λόγια, απουσιάζει μέχρι στιγμης, εν πολλοΊ.ς, εκείνη 
ή οπτική πού θά συνέδεε τίς χιουμοριστικές πρακτικές τών Έλλήνων ύπερ
ρεαλιστών, αφενός μέ τήν απαισιοδοξία η τή «δυσπιστία», τήν οποία μέ τόση

διαύγεια προτάσσει ό Walter Benjamin ώς δομικό χαρακτηριστικό της ύπερ
ρεαλιστικης δράσης6, καί αφετέρου μέ τή στρατηγική τού αlφνιδιασμού, αλλά

στό κεφάλαιο «Ή ήρωική περίοδος», σσ. 61-118. 'Επίσης, γιά μιά γενεαλογία τού μοντέρνου 

χιούμορ στά γαλλικά γράμματα βλ. Danίel Grojnowskί, Aux commencement du rire moderne: l'esprit 

fumiste, J ose Cortί, Paris, 1997. Γιά τό χιούμορ στόν έλληνικό υπερρεαλισμό αλλά καί στό ευρύτερο 
ποιητικό μεταπολεμικό τοπίο βλ. τίς καταστατικές τοποθετήσεις τού Νάνου Βαλαωρίτη, «Τό 

χιούμορ στόν έλληνικό υπερρεαλισμό», «Τό μεταϋπερρεαλιστικό χιούμορ στόν έλληνικό χώρο», 

«Πρόλογος στό μοντερνιστικό χιούμορ Α' » καί «Πρόλογος στό μοντερνιστικό χιούμορ Β' », δλες 
ένταγμένες στό Νάνος Βαλαωρίτης, Γιά μιά θεωρία τής yραφής, Έξάντας, 'Αθήνα, 1990, σσ. 151-

235, αλλά καί τήν πρώιμη πραγμάτευση τής Νόρας 'Αναγνωστάκη στό περιοδικό Συνέχεια (τχ. 4, 
'Ιούνιος 1973), «Τό στοιχείο τής σάτιρας καί τού χιούμορ στή νεότερη ποιητική γενιά», μέ ανα

φορές στούς Λ. Πούλιο, Β. Στεριάδη, Δ. Ποταμίτη, Τζ. Μαστοράκη, Γ. Κοντό κ.α. (= Νόρα 

'Αναγνωστάκη, Διαδρομή, Νεφέλη, 'Αθήνα, 1995, σσ. 175-196). 'Αναφορές καί προσεγγίσεις στό 

χιούμορ τής ποίησης τού Νίκου Έγγονόπουλου συγκεκριμένα εχουν γίνει από τή Φραγκίσκη 
Άμπατζοπούλου, τόν 'Αλέξανδρο 'Αργυρίου καί τόν Στέφανο Διαλησμά. Είδικότερα δέ γιά τό 

χιούμορ στή ζωγραφική τού Έγγονόπουλου βλ. Νίκη Λοϊζίδη «Τό χιούμορ ώς μηχανισμος υπέρ

βασης τής 'Έξαλλης έλληνολατρίας τού Νίκου Έγγονόπουλου'\,. στό 'Ανδριάνα Χαχλά (έπιμ.), 

Νίκος Έyyονόπουλος: ό ζωyράφος καί ό ποιητής. Πρακτικά Συνεδρίου: ΕΚΕΒΙ - Μουσειο Μπε

νάκη Παρασκευή 23 καί Σάββατο 24 Νοεμβρίου 2007, Μουσείο Μπενάκη, 'Αθήνα, 2010. Τέλος, βλ. 

τό αρθρο τής Μάρθας Kισκίρα-Soderquίst, «Διαστάσεις κειμενικού χιούμορ στόν Νίκο 'Εγγονό

πουλο», Ποίηση τχ. 30 (φθινόπωρο-χειμώνας 2007), σσ. 170-182, καθώς καί τήν αδημοσίευτη 

μεταπτυχιακή έργασία τής Θέκλας Κοκκίνου, Υπερρεαλιστικό χιούμορ: une sorte de moralite sans 

morale, Τμήμα Φιλολογίας ΑΠΘ, Θεσσαλονίκη, 2011, δπου καί ξεχωριστή ένότητα γιά τόν 'Εγγο

νόπουλο (σσ. 52-82). 
6. Walter Benjamίn, «Der Surrealίsmus. Dίe letzte Momentaufnahme der europaische Intelli

genz» (1929). Στά έλληνικά: Βάλτερ Μπένγιαμιν (Στέλλα Νικολούδη), «Ύπερρεαλισμός. Τό 

τελευταίο ένσταντανέ τής εύρωπαίκής διανόησης», Ό Πολίτης, τχ. 72 (Μάιος-Ίούνιος 1976), 

σσ. 48-57. Τό συγκεκριμένο δοκίμιο αποτελεί προνομιακή είσαγωγή στή συζήτηση περί εύρω

παίκού μοντερνισμού καί πρωτοποριών, είδικά στή συνανάyνωσή του μέ τό κατά έπτά χρόνια 

μεταγενέστερο «Das Kunstwerk im Zeitalter seiner technischen Reproduzierbarkeίt» (1936, στά 

έλληνικά: Walter Benjiamin, Γιά τό έρyο τέχνης. Τρία δοκίμια, μτφρ. 'Αντώνης Οίκονόμου, Πλέ

θρον, 'Αθήνα, 2013) αλλά καί μέ τό έκτενές σπονδυλωτό μελέτημα τού Μπένγιαμιν γιά τόν 

Μπωντλαίρ, μέρος τού ανολοκλήρωτου Passagenwerk ( 1927 -1940, στά έλληνικά: Walter Benjamin, 

UΕνας λυρικός στην άκμή του καπιταλισμού, μτφρ. Γιώργος Γκουζούλης, 'Αλεξάνδρεια, 'Αθήνα, 

1994). Σέ κάθε περίπτωση, ή θεώρηση του Μπένγιαμιν έπιτρέπει νά κατανοήσουμε τόσο τή 

ριζοσπαστική αντίληψη τού υπερρεαλισμού γιά τήν έλευθερία καί τήν πολιτική του διάσταση, 

δσο καί τή συμβολή του στή διαμόρφωση μιάς ανανεωμένης πρότασης γιά τή σχέση ατόμου

κοινωνίας αλλά καί μοντερνικότητας-παράδοσης. Τή σημασία τού δοκιμίου υπογραμμίζει ή Νίκη 
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καί την lσχυρή βούληση γιά κατασκευή της παράδοσης καί διασάλευση τού
λογοτεχνικού πεδίου, μέ την υιοθέτηση μιας στάσης δηλαδή εναντι ένός
«εχθρικού» η «αδιάφορου» κοινού, αλλά καί εναντι όμοτέχνων, μέ τούς
όποίους μπορεί νά μοιράζονταν (η καί οχι) τήν 'ίδια διάθεση διασάλευσης. 7 

Συγκεκριμένα, ό Νίκος 'Εγγονόπουλος εντάσσεται μέ μικρή χρονική από
κλιση στόν ύπερρεαλισμό, τό 1938, μέ τήν πρώτη ποιητική του συλλογή Μήν
όμιλείτε εlς τόν όδηyόν, δπου επιλέγει ώς μότο της παράθεμα τού Ά ντρέ
Μπρετόν από τό Μανιφέστο τού Υπερρεαλισμού τού 1924, τό 'ίδιο παράθεμα
μάλιστα τό όποίο είχε προτάξει ό 'Ανδρέας 'Εμπειρίκος τό 1935 στη συλλογή
Υψικάμινος. Τό παράθεμα αυτό σχετίζεται μέ τή δραστικότητα της ύπερρεα
λιστικης φωνής πού «εξακολουθεί νά κηρύττει τήν παραμονή τού θανάτου καί
πάνω από τίς θύελλες», ενώ τό μότο στή δεύτερη συλλογή τού Έγγονόπου
λου, Τά κλειδοκύμβαλα της σιωπής, τού 1939, πού αντλείται από τό Μανι
φέστο τού 1929, ύποστηρίζει δτι «δλα συνηγορούν πώς ύπάρχει ενα συγκε
κριμένο σημείο τού πνεύματος, από δπου ή ζωή καί ό θάνατος, τό πραγματικό
καί τό φανταστικό, τό παρελθόν καί τό μέλλον, τό ρητό καί τό αρρητο, τό
ύψηλό καί τό χαμηλό παύουν νά γίνονται αντιληπτά ώς αντιτιθέμενα».
'Ασφαλώς, ή ύπέρβαση τών αντινομιών, ή ατέρμονος ποιητική ζωή καί ή εικόνα
τού ποιητή ώς ανθρώπου ριζικά αντισυμβατικού βρίσκονται στό επίκεντρο
τού εγγονοποuλικού εργου, ποιητικού καί ζωγραφικού, σχεδιάζοντας τό πε
δίο μιας ποιητικής τής διττότητας, δπου ό καλλιτέχνης αποδέχεται τήν απόρ
ριψη από ενα «χυδαίο» καί ανυποψίαστο κοινό ώς θυσία στίς επιταγές της
τέχνης του. Στην περίπτωση τού Έγγονόπουλου καί τών ύπερρεαλιστών εν
γένει, θά πρέπει μάλιστα νά συνυπολογίσουμε τίς απολύτως πραγματικές
διαστάσεις αυτής της απόρριψης πού ύπερβαίνουν τήν ποιητική ενσωμάτωση
καί κορύφωση ένός λογοτεχνικού τόπου τού όποίου οί απαρχές τοποθετού
νται στό ρομαντισμό, λαμβάνοντας ύπόψη τόσο την αρνητική ύποδοχή της
Υψικαμίνου δσο καί τίς χλευαστικές κριτικές πού δέχτηκαν οί δύο πρώτες

Λοϊζίδη στό αρθρο της «Σουρεαλισμός: ή τελευταία αναλαμπή τής εύρωπαίκης διανόησης» στό
αφιέρωμα στόν ύπερρεαλισμό τού περιοδικού Σύγχρονα Θέματα, τχ. 118-119, ('Ιούλιος-Δεκέμ
βριος 2012). 'Επίσης, ό Μιχάλης Χρυσανθόπουλος στή μελέτη του γιά τόν έλληνικό ύπερρεαλι
σμό, « Έκατό χρόνια πέρασαν καi ενα καράβι». Ό έλληνικός υπερρεαλισμός καi ή κατασκευή της
παράδοσης, 'Εκδόσεις 'Άγρα, 'Αθήνα, 2012, ξεκινά μέ τήν ανάδειξη τών εύρωπαίκών συμφρα
ζομένων τού έλληνικού ύπερρεαλισμού επαναφέροντας καί αξιοποιώντας τήν οπτική τού Μπέν
γιαμιν καί, μέ ύπόβαθρο τή θεωρητική πραγμάτευση τών ίστορικών πρωτοποριών στή διεθνή
βιβλιογραφία, καταθέτει μιά αναθεωρητική ανάγνωση τού μεσοπολεμικού λογοτεχνικού πεδίου,
ή όποία προωθεί μιά νέα αποτίμηση τής πρώτης κυρίως τετραετίας τού ύπερρεαλισμοϋ, ώς κι
νήματος μέ είδοποιά χαρακτηριστικά από τόν περιρρέοντα μοντερνισμό, στήν Έλλάδα.

7. Πρβλ. εδώ τήν ανάλυση τού Pierre Bourdieu γιά τήν αντίθεση τού Μπωντλαίρ πρός μιά
καλλιτεχνική παραγωγή ύποταγμένη σέ κάθε ε'ίδους εξουσίες η στά γούστα τής αγοράς, κυρίως
στό κεφ. «Ή κατάκτηση τής αύτονομίας», Οί. κανόνες τής τέχνης, μτφρ. 'Έφη Γιαννοπούλου,
Πατάκης, 'Αθήνα, 2006, σσ. 95-150. 
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συλλογές τού Έyyονόπουλου.8 'Ιδιαιτέρως yιά τόν τελευταίο, τό γεγονός δτι 
προσχωρει στόν ύπερρεαλισμό, δταν πιά ή ομάδα εξασθενει (ό Κάλας εγκα
ταλείπει τήν Έλλάδα, ό 'Ελύτης αποστασιοποιειται από τό κίνημα καί δημο
σιεύει στά Νέα Γράμματα, καί ό Έμπεφίκος μετά τήν αποτυχία εκδοσης 
ύπερρεαλιστικού περιοδικού δημοσιεύει τμήματα από τήν Ένδοχώρα επίσης 
στά Νέα Γράμματα) καί σέ μιά χρονική στιγμή κατά τήν οποία εντείνονται οί 
λογοκριτικοί μηχανισμοί τού δικτατορικού καθεστώτος, τόν καθιστά tδιαζό
ντως αlχμηρό εναντι της πρόσληψής του από τήν κριτική καί τό αδαές κοινό.9 

Σέ αυτό τό πλαίσιο καί μέ δεδομένη τή βαθιά γαλλική παιδεία του, ήταν 
αναμενόμενο yιά τόν 'Εγγονόπουλο νά εντρυφήσει στήν ποιητική της διττό
τητας, δπως εμβληματικά καλλιεργήθηκε από τόν Μπωντλαίρ, αλλά καί από 
τούς ελάσσονες Γάλλους ποιητές πού εντάσσονται στούς επιγόνους της μπω
ντλερικης μοντερνικότητας. Ή κληροδοτημένη από τό ρομαντισμό παράδοση 
τών αντινομιών, της εlρωνείας καί της μείξης τών καλλιτεχνικών τρόπων, 
βρίσκουν στή χρήση τού παράδοξου, στά εικαστικά ποιήματα καί στήν αχα
λίνωτη αlσθητική περιέργεια τού Μ πωντλαίρ τή συγχρονισμένη εκφρασή 
τους. Ή ποιητική της διττότητας, εξάλλου, διασώζει τήν ατρωσία τού ταπει
νωμένου, από τίς αντίξοες περιστάσεις, λυρικού εγώ, χάρη στό χιούμορ τό 
όποιο αναλαμβάνει τήν αποδιοργάνωση της αντικειμενικης δσο καί ζοφερης 
πραyματικότητας. 10 Στήν περίπτωση αυτή, ή τέχνη προλαβαίνει τόν επιστη
μονικό ψυχαναλυτικό λόγο, θέτοντας σέ ενέργεια τόν χιουμοριστικό μηχα
νισμό, δπως τόν φωτίζει 6 Freud στό δοκίμιό του «Der Humor» (1927) συνδέ
οντάς τον μέ τά «ανέκδοτα της αγχόνης», καί δπως τό ανακαλει 6 Μπρετόν 
στήν εισαγωγή της � νθολοyίας τού μαύρου χιούμορ. 

8. Τήν αντίδραση πού ξέσπασε στήν εκδοση τών ποιημάτων του περιγράφει ό 'Εγγονόπου
λος μέ σαρκαστική πικρία χρόνια αργότερα σέ αυτοβιογραφικό κείμενο τού 1965 (Ποιήματα Α', 

'Ίκαρος 1977, σσ. 145-155), όπου διαβάζουμε, μεταξύ άλλων, γιά τήν εκδοση της συλλογής Μήν 

όμιλείτε εlς τόν όδηyόν: «Τό δημιουργηθέν σκάνδαλο.ν καί ή έπακολουθήσασα κατακραυγή οέν 

μπορώ νά πώ πώς δέν μέ εθιξαν, βαθύτατα. Ή βίαιη κακομεταχείρισις σάν ύποδοχή μιάς γνή
σιας προσφοράς είναι, τό λιγώτερο, σκληρά άδικη. Περιοδικά, έφημερίδες, le premier chien coiffe 

venu παρωδούσαν καί αναδημοσίευαν, κοροϊδευτικά, τά ποιήματά μου» (σ. 147). Ή αρνητική 
ύποδοχή τών ύπερρεαλιστών καταγράφεται βιβλιογραφικά καί περιγράφεται αναλυτικά στό Σ. 
Τριβιζάς, Τό σουρρεαλιστικό σκάνδαλο. Χρονικό της ύποδοχfις τού ύπερρεαλιστικού κινήματος 

στήν 'Ελλάδα, Καστανιώτης, 1996. Ειδικότερα γιά τόν 'Εγγονόπουλο, βλ. σσ. 159-192, όπου 
αποτυπώνονται οί αρνητικές κρίσεις γιά τήν ποίησή του αλλά καί γιά τόν 'ίδιο προσωπικά. 
'Επίσης, γιά μιά αποτίμηση-μαρτυρία της ύποδοχής τών ύπερρεαλιστών από εναν «συνοδοιπό
ρο» βλ. 'Οδυσσέας 'Ελύτης, «Τό χρονικό μιάς δεκαετίας», 'Ανοιχτά χαρτιά, 'Ίκαρος, Άθήνα, 
21982,σσ. 235-329. 

9. Βλ. Μιχάλης Χρυσανθόπουλος, δ.π. (σημ. 6), σσ. 258-259.
10. Γιά τή μετάβαση από τή ρομαντική ειρωνεία στό μοντέρνο χιούμορ σέ στιγμές τού ευ

ρωπαϊκού καί νεοελληνικού λυρισμού, βλ. 'Ιωάννα Ναούμ, Μειδίαμα άλyεινόν (1860-1930). Ή

ποιητική τού κλαυσίγελου καί ϊχνη της ρομαντικής yενεαλοyίας της, διδακτορική διατριβή, Τμή

μα Φιλολογίας ΑΠΘ, Θεσσαλονίκη, 2007. 
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'Ήδη από τήν πρώτη συλλογή, Μήν όμιλεlτε εlς τόν όδηyόν, οί αναφορές 
τού Έγγονόπουλου στόν Μπωντλαίρ, μπορεί νά ε'ίναι εμμεσες: λ.χ. μέ τή 
χρήση η ενσωμάτωση ένός στίχου χωρίς ενδειξη, δπως συμβαίνει στό εγγο
νοπουλικό «Esto memor» πού αντλεϊ τόν τίτλο του από τό στίχο τού Μπω
ντλαίρ: «Remember! Souviens-toi prodigue! Esto memor!» τού ποιήματος 
«L'horloge» («Τό ρολόι») τών Fleurs du Mal, δπου ή εφιαλτική ύπόμνηση

τού μπωντλαιρικού «θυμήσου, ασωτε! [ ... ] Ό χρόνος εlναι αδηφάyος παί
κτης» συμπυκνώνεται κατ' αντιστροφήν στή δυσοίωνη φράση «μόνο πού δέν 
ήρθε ή ωρα / - δέν ήρθε ή ωρα ακόμη». Μπορεί δμως νά συναντήσουμε καί 
αμεσες αναφορές: μπωντλαφικούς στίχους δηλαδή πού προτείνονται ευθέως 
ώς έρμηνευτικό κλειδί μέ τή μορφή επιγραφής, δπως λειτουργεί, ας πούμε, 
στό ποίημα «'Ακριβώς δπως» από τα Κλειδοκύμβαλα της σιωπής ή επιγρα
φή: «Τα memoire pareιlle aux fables incertaines ... » («Ή θύμησή σου παρόμοια μ' 
αβέβαιους μύθους ... ») από τό ατιτλοφόρητο ανθος τού κακού αρ. 35, ενα 
σονέτο ερωτικό: «]e te donne ces vers afin ... » («Σού χαρίζω αυτούς τούς στί
χους ... »), μέ τό οποίο κλείνει ό κύκλος τών ποιημάτων πρός τήν ερωμένη του 
Jeanne Duval, ποίημα νοσταλγικό μετά τόν συντελεσμένο χωρισμό. Ό τίτλος 
τού Έγγονόπουλου, ώστόσο, υπαινίσσεται μία η καί περισσότερες αναλο
γίες. Στό δικό του ποίημα, ό χορός ρωτά τόν ποιητή: «τί ζητούσες/-μόνος-1 
πάνω σ' εκείνο/ τό στενόμακρο μπαλκόνι/ μέ τή μαύρη μακριά νταντέλλα/ τή 
νύχτα;[ ... ] εlσαι ό ήλιος/ τό ψάρι/ ή βάρκα-κατάρτι/ τό δέντρο/ rf ό Ντε:κτε
ναβός;» Καί ό ποιητής απαντά: «Εlμαι εκείνος πού εlδε/ τόν αρχιτέκτονα/ 
:καί τή μητέρα*/ τόν ποιητή χαί τή μητέρα/ ζητούσα δέ/ τή χαρά/ τό σπόρο της/ 
νύχτας/ τό βιολί τού ύπνου[ ... ]» προσθέτοντας σέ υποσημείωση: «*βλ. καί 
Γεωργίου ντέ Κήρυκο: 'Άutorittrato con la madre"». Ή συνύπαρξη τού Μπω
ντλαίρ καί τού Ντεκτεναβός, τού Αίγύπτιου μάγου (πού παραπέμπει μέ τή 
σειρά του στή «Φυλλάδα τού Μεγ-Άλέξαντρου» καί στόν Κόντογλου) μέ τήν 
αυτοπροσωπογραφία τού μεταφυσικού de Chirico μέ τή μητέρα του, εμπλέ
κουν τόσο ενα ακόμη μπωντλαιρικό ποίημα, «Le balcon» («Τό μπαλκόνι»), 
δπου ό ποιητής αναπολεί εκci διαδοχικά τήν ερωμένη του Ζάν, αλλά καί τή 
μητέρα του, δσο καί τίς «Correspondances» («'Αλληλουχίες»), στό βαθμό πού 
δημιουργεϊται ενα πλέγμα αντιστοιχιών, οί όποίες μάς κατευθύνουν νά ανα
σημασιοδοτήσουμε τήν αρχική επιγραφή «-ή θύμησή σου παρόμοια μ' αβέ
βαιους μύθους» μεταφέροντάς τη στό επίπεδο τών εκλεκτικών συγγενειών, 
της ποιητικής γενεαλογίας καί αυτομυθολόyησης, εν τέλει της διεκδίκησης 
μιάς ανακατασκευασμένης παράδοσης πού συντίθεται μέσα από απουσίες 
καί παράδοξες συζεύξεις. 11 

11. Παράλληλα, ό Νάνος Βαλαωρίτης διακρίνει στό ϊδιο αυτό ποίημα μιά σκωπτική, καθώς
φαίνεται, συνομιλία μέ τήν ελυτική «Μαρίνα τών βράχων». Βλ. «Νίκος 'Εγγονόπουλος ό 'Από
κρυφος καί 'Αναφορικός», Γιά μιά θεωρία της ypαφής Β', 'Ηλέκτρα, 'Αθήνα, 2006, σ. 136. 
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Οί αναφορές στό εργο τού Μπωντλαίρ παραμένουν σταθερές σέ δλη τήν 
ποιητική παραγωγή τού Έγγονόπουλου, μέχρι τέλους. 'Έτσι, εχουμε λ.χ. τήν 
«εικαστική» επιγραφή από τό ποίημα «La Chevelure» («Ή κόμη»): <<je !α 
veux agiter dans l'air comme un mouchoir» («τή θέλω νά κινείται στόν αέρα σάν 
μαντίλι», ενν. τήν κόμη) στό ποίημα τού Έγγονόπουλου «Ή σημαία» από τήν 
Κοιλάδα μέ τούς ροδώνες (1978). 'Εδώ, ό 'Εγγονόπουλος στήνει ενα περί
τεχνο διακειμενικά παιχνίδι ανάμεσα στόν κυματισμό της κόμης καί τής ση
μαίας. Στό εγγονοπουλικό ποίημα ή αρχική προτροπή «μήν αψηφάς τήν 
αyάπη» συνδέεται μέ τό επερχόμενο γήρας, «Συνετιστητε: / κάθε μέρα δέν 
είναι δυνατόν νά στήνεται ή καρμανιόλα. / Λίyο λίyο θ' ασπρίσουν τά μαλλιά 
σας:/ ασπpη σημαία». Ώστόσο, στό ερωτικό ποίημα τού Μπωντλαίρ, 
εμπνευσμένο επίσης από τή Ζάν Ντυβάλ, δπου μας κατευθύνει ή επιγραφή 
διαβάζουμε καί τούς στίχους: «Cheveux bleus/ pavillon des tenebres tendues/Vous 
me rendez l' azur du ciel immense et rond» («Μαλλιά yαλανά, σημαία των άπλω
μένων σκοταδιών/ Έσεlς μου ξαναδίνετε τό yαλανό τ' ουpανου, απέραντο καί 
στpοyyυλό»). Τό μπλέξιμο τής κόμης ώς σημαίας αλλά καί τής σημαίας ώς 
λευκής, τής παράδοσης, καί γαλανής, τής αλλης παράδοσης, δηλαδή τής έλ
ληνικότητας, ύψώνει τό διακειμενικά παιχνίδι σέ lδιοφυές χιουμορ πρός πολ
λαπλές κατευθύνσεις. 

Πάλι στήν Κοιλάδα μέ τούς ροδώνες, ύπάρχει επιγραφή από τά Spleen 
de Paris, τά μπωντλαιρικά πεζά ποιήματα. Πρόκειται γιά τή φράση «les 
nuages, les merveilleux nuages» («τά .σύννεφα, τά θαυμάσια σύννεφα») από 
τό πρώτο πεζό τού Μπωντλαίρ, «L'etranger» («Ό ξένος») πού φιλοξενείται 
στό δισέλιδο ποίημα «Ό 'Ορφεύς» μέ ενδιάμεση εικόνα από πίνακα. Στήν 
'ίδια συλλογή, σταματώντας χωρίς νά εξαντλούμε τήν απαρίθμηση , εντοπί
ζουμε, ακόμη, τρεϊς μεταφράσεις του Έγγονόπουλου από τά πεζά ποιήμα
τα τού Μπωντλαίρ. Πρόκειται γιά τά: «Enivrez-vous!» («Μεθύστε!»), «Le 
port» («Τό λιμάνι») καί «Perte d'aureole» («'Απώλεια φωτοστέφανου»). 
Συγκεκριμένα μάλιστα, ή εν εϊδει αυτοπαρουσίασης επιλογή τού Έγγονό
πουλου νά μεταφράσει τό εξαιρετικό αυτό πεζό ποίημα, δπου μέ χιούμορ 
διασκεδάζεται ή απώλεια τού φωτοστέφανου από τόν ποιητή, εlναι συνυ
φασμένη, αν οχι απολύτως συντεταγμένη, μέ τό πρωτοποριακό α'ίτημα της 
«απο-ίεροποίησης» τής τέχνης: «Τώρα πιά είμαι λεύτερος νά κυκλοφορώ 
αγνώριστος, νά κάμω ταπεινές πράξεις, καί νά παpαδίνωμαι στή χυδαιό
τητα, σάν τούς κοινούς θνητούς. Καί νά με, όλόιδιος μέ σάς, δπως μέ 
βλέπετε! - Θαπpεπε, τουλάχιστο, νά δημοσιέψετε μιάν αyyελία rf νά εl
δοποιήσετε τό κοντινότερο αστυνομικό τμημα. - Μπά, όχι! Είμαι πολύ 
καλά εδώ πού βρίσκομαι. [ ... ] 'Άλλωστε ή αξιοπρέπεια μ' ενοχλεί. Καί 
στό κάτω κάτω της ypαφης, χαίpουμαι μέ τή σκέψη πώς ϊσως τό βpεl κά
νας κακός ποιητής καί τό στολιστη αυθαδέστατα. Νά δημιουργήσω εναν 
ευτυχη, τί ήδονή! Καί πpό πάντων εναν ευτυχη πού θά μέ κάμη νά ξεκαp-
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• πεζό ποίημα, δπου μέ χιούμορ 
Jου από τόν ποιητή, ε1ναι συνυ
�έ τό πρωτοποριακό α'ίτημα της 
1 είμαι λεύτερος νά κυκλοφορώ 
αί νά παραδίνωμαι στη χυδαιό-
με, όλόιδιος μέ σάς, δπως μέ 

οσιέψετε μιάν αyyελία η νά εl

ι.ιημα. - Μπά, δχι! Ε'ίμαι πολύ 

ή αξιοπρέπεια μ' ενοχλεi. Καί 

τή σκέψη πώς rσως τό βρεi κά
οέστατα. Νά δημιουργήσω εναν 
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δίζωμαι! ... »12 'Εδώ, τήν 'ίδια στιγμή πού διακωμωδειται ή απώλεια της 
«αϋρας», γιά νά μιλήσουμε μέ τήν όρολογία τού Μπένγιαμιν, ταυτόχρο
να διασώζεται καί προβάλλεται ή ποιητική αριστοκρατική στάση, ό δανδι
σμός. Αυτή τή στάση εχουν επισημάνει, εξάλλου, στόν 'Εγγονόπουλο όμό
τεχνοί του, δπως καταγράφεται στίς μαρτυρίες τους.13 Μιά τέτοια στάση, 
είναι εϋλογο νά εκφράζει τόν 'Εγγονόπουλο, καί τούς ύπερρεαλιστές εν 
γένει, στό βαθμό πού δέν συντάσσονται ακριβώς μέ τήν «καταστροφή» 
ουτε μέ τήν «ανακάλυψη» μιας καλλιτεχνικής παράδοσης πού ύπάρχει 
καθεαυτήν, αλλά μέ τή συχνά βλάσφημη (ανα)κατασκευή της. 

Τέλος, επανειλημμένες είναι οί αναφορές τού Έγγονόπουλου στόν Μπω
ντλαίρ στίς συνεντεύξεις του14

, αλλά καί στά Πεζά του, δπου αναγνωρίζει τίς 
οφειλές του στόν Γάλλο ποιητή. Στό «Χορόδραμα» (1961), α'ίφνης, από τά 
Πεζά, γιά νά δώσουμε ενα μόνο παράοειγμα, ό 'Εγγονόπουλος προτείνει νά 
θεωρήσουμε ώς επιχειρήματα γιά τήν αίσθητική λειτουργία της μάσκας, εκει
να τού Μπωντλαίρ από τό δοκίμιο «'Εγκώμιο τού φιμυθιώματος».15 Άκόμη, 
δέν θά πρέπει νά μας εκπλήσσει 'ίσως, δτι ό σατανικός Γάλλος παρεισφρέει 
ακόμη καί στήν ερωτική αλληλογραφία τού Έγγονόπουλου μέ τή Λένα16 ε'ίτε 
α) ώς εγκυρη γνώμη περί είκαστικών ζητημάτων καί αίσθητικης: « 'Όσο yιά 
τό ''flamengo ", μ' αρέσει, yιατί Σου αρέσει, 'Εσένα. Πρέπει όμως νά σ' τό πώ 
δτι κάθε τί τό yύφτικο, δπως καί κάθε τί τό "ανατολίτικο", μέ αφήνουν συνή
θως ψυχρό. Βρίσκω δτι επιζητούν περισσότερο τό ''yραφικό " παρά τό ώραiο, 
καί ο[ κινήσεις τους ειτε στό ρυθμό ειτε στό νόημα, είναι πολύ σπασμωδικές 
ωστε νά μπορούν νά είναι "εκ βαθέων", id est μέ τήν πρέπουσα στοχαστικιά 
yνησιότητα. Je hais le movement qui deplace les lignes (Baudelaire)»17 [ «μισώ τήν 

12. Νίκος 'Εγγονόπουλος, Στήν κοιλάδα μέ τούς ροδώνες, 'Ίκαρος, 'Αθήνα, 1978, σσ. 196-
197. 

13. Πρβλ. 'Οδυσσέας 'Ελύτης, «Τό χρονικό ... », δ.π. σ. 269 (βλ. σημ. 8): «Ό 'Εγγονόπουλος,
άντίθετα, [ενν. άπό τή μαχητικότητα τού Ν. Κάλας], εγραφε μόνο ποιήματα. Γενικά, εiχε κα
τορθώσει νά συνδυάζει τήν επαναστατική γραμμή μαζί μέ μιά καλώς εννοούμενη άριστοκρατι
κότητα». Καί άκόμη: Νάνος Βαλαωρίτης, «Νίκος 'Εγγονόπουλος, ό 'Απόκρυφος καί 'Αναφορι
κός», δ.π. (βλ. σημ. 11), σ. 137: «Ό Νίκος 'Εγγονόπουλος ήταν ενας πολύπλοκος ανθρωπος μέ 
πολύ χιούμορ, πού συχνά διασκέδαζε εις βάρος τών αλλων. Τούς προκαλούσε πάντοτε μέ 
διακριτική λεπτότητα, μαντεύοντας δτι λίγοι θά εβρισκαν τό άόρατο νημα πού συνέδεε τήν 
ποίησή του μέ τίς κρυπτικές άναφορές σέ διάφορα πρόσωπα καί πράγματα. Αυτή ή κάπως 
ύπονομευτική του νοοτροπία προερχόταν πρώτα άπ' δλα άπό τή φύση του καί κατά δεύτερο 
λόγο άπό τόν ύπερρεαλισμό: ενα χιούμορ οχι σάν δλα τά αλλα». 

14. Νίκος 'Εγγονόπουλος, Ol αyyελοι στόν παράδεισο μιλούν έλληνικά. Συνεντεύξεις, σχό
λια καί yνώμες, επιμ. Γιώργος Κεντρωτης, 'Ύψιλον, 'Αθήνα, 1999. 

15. Νίκος 'Εγγονόπουλος, Πεζά κείμενα. Μέ δύο έyχρωμους πίνακες, 'Ύψιλον, 'Αθήνα, 1987,
σσ. 28-31. 

16. Νίκος 'Εγγονόπουλος, ... καί σ' άyαπώ παράφορα. Γράμματα στή Λένα 1959-1967 (μέ

δεκαπέντε έyχρωμους πίνακες), επιμ. Δ. Δασκαλόπουλου, 'Ύψιλον, 'Αθήνα, 1993. 
17. Στό ίδιο, σ. 87.
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κίνηση πού διαταράσσει τίς yραμμές», από τό ποίημα «La Beaute» («Ή 
ομορφιά»)]· ε'ίτε β) ώς «ανταγωνιστής» ποιητής, παιγνιωδώς: «P.S. Διάβαζα 
πρίν στόν Figaro, ενα κομμάτι τού Franςois Mauriac yιά τά πεύκα τής πατρίδας 
του. Κα{ ξάφνου: ''le vers de Baudelaire inspire par une femme: je croyais respirer le 
parfum de ton sang " [ «νόμιζα πώς ανάσαινα τ' αρωμα τού αϊματός σου», πάλι 
από τό νοσταλγικό ποίημα «Le balcon»]. Δέν τόν θυμόμουνα αύτόνα τόν 
στίχο. Νά, αυτά ζηλεύω πού θά 'θελα νάν τά 'yραφα εyώ yιά Σένα»· 18 ε'ίτε, 
τέλος, γ) χωρίς ρητή (η καί συνειδητή) αναφορά μέσα από μιά ενδόμυχη δσο 
καί αυτοϋπονομευτική ταύτιση μέ τόν Γάλλο ομότεχνο: «Καλά εκαμες καί 
τά πέταξες τά φάρμακα: είναι αλλωστε ό μόνος τους προορισμός. 'Αλλά 
περίερyη θεραπεία, πρέπει νάν τό παραδεχτεlς ή νυχτερινή tournee τών 
night-clubs. 'Ανάyκη όμως νά σέ προλάβω καί νά σού πώ ότι τά αντιπαθώ 
φοβερά, τ' απεχθάνομαι αυτά τά night-clubs, τόσο ανιαρά μέ τή φτηνή, ακρι
βοπληρωμένη πρόστυχή τους "ποίηση", πρός χρήση τού πρώτου τυχόντος 
αναίσθητου πλεονέκτη. 'Όσο κι αν τούς χρωστώ τή χαρά πού μέ θυμήθηκες 
μέ τή "la Joule" [«τό πληθος»] καί μέ κράτησες κοντά σου. Μά να{, δέν θά 
δίσταζα καί νά μπώ σέ night-club προκειμένου νά σέ συναντήσω, νά σέ απο
μονώσω απ' τούς αλλους ανθρώπους, νά μπώ ανάμεσα ατούς αλλους ανθρώ
πους καί σέ σένα».19 Πέρα από τή συγκαλυμμένη δσο καί κωμική εκφραση 
ζήλιας στό χωρίο αυτό, ή γαλλική φράση «la foule», καί μέ τήν αμφίθυμη 
διάθεση πού τή συνοδεύει (απόρριψη καί ώστόσο αναγκαία αποδοχή), είναι 
συνδεδεμένη (ακόμη καί ανεπίγνωστα) μέ τόν Μπωντλαίρ, αρκεί νά φέρουμε 
στό νου τό πεζό του ποίημα «Les foules» [«Τά πλήθη»], δπως αυτό περιγρά
φει τή σχέση τού ποιητη μέ τό πληθος: «πλήθος καί μοναξιά, όροι αμοιβαlοι 
κα{ μεταβλητοί yιά τόν δραστήριο κα{ yόνψο ποιητή. 'Όποιος δέν ξέρει νά 
yεμίσει τή μοναξιά του, δέν ξέρει οϋτε νά μένει μόνος μέσα σ' ενα πολυάσχο
λο πλήθος». 

Δέν ύπάρχει αμφιβολία. Ό Έγγονόπουλος διάβαζε καί αναγνώριζε τόν 
Μπωvτλαίρ ώς εναν από τούς δασκάλους του. Ή παρουσία τού Γάλλου σαν
δη εντοπίζεται, καθώς ε'ίδαμε, στήν ποίηση τού Έγγονόπουλου, στά πεζά 
κείμενα, στίς συνεντεύξεις, στά πιό προσωπικά γραπτά του, ε'ίτε ρητά ε'ίτε 
ύπαινικτικότερα· παρουσία αναμενόμενη, κατά κάποιο τρόπο, στό βαθμό 
πού τό εργο τού Μπωvτλαίρ αποτελεί σημείο αναφοράς γιά δλες τίς οφεις/ 
εκφάνσεις τού μοντέρνου, από τόν ύφηλό καί, εν πολλοίς, ατομικό στίς εκ
φράσεις του μοντερνισμό εως τίς ρηξικέλευθες συλλογικές πρωτοπορίες. 20 

18. Στό ίδιο, σ. 94.

19. Στό ίδιο, σ. 37.

20. 'Αναφέρομαι στίς κατηγορίες τού Matei Calinescu, από τό καταστατικό βιβλίο του Five

faces of Modernity (1987), στά έλληνικά: Πέντε οψεις τής νεωτερικότητας. Μοντερνισμός, Πρωτο

πορία, Παρακμή, Κίτς, Μεταμοντερνισμός, μτφρ. 'Ανδρέας Παππάς, πρόλογος Νίκη Λοϊζίδη, 

ΑΣΚΤ, 'Αθήνα, 2011. 
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'Εξάλλου, ή έρμηνεία του Βάλτερ Μπένγιαμιν γιά τόν Μπωντλαίρ ώς εναν 
«λυρικό στήν ακμή τού καπιταλισμού», παραμένει πάντα βασική θεωρητική 
προϋπόθεση γιά νά κατανοήσουμε την ϊδια τή μοντερνικότητα καί τίς μακρές 
της διάρκειες. 21 

* * *

Τί ιδιαίτερο λοιπόν μπορει νά φέρνει τόν ζωγράφο καί ποιητή 'Εγγονόπουλο 
κοντά στόν Μπωντλαίρ; Καταρχάς, όρισμένες από τίς αισθητικές αρχές του 
Μπωντλαίρ, κυρίως ή στασιαστική αμφισβήτηση της «μίμησης» δπως διατυ
πώνεται. λ.χ. στό περίφημο δοκίμιο μέ τίτλο «Νέες σημειώσεις γιά τόν 
'Έντγκαρ 'Άλαν Πόε», δημοσιευμένο τό 1857 δπου διαβάζουμε: «Ή ποίηση 

[ ... ] δέν έχει τήν 'Αλήθεια yιά αντικείμενο, δέν έχει αλλο αντικείμενο παρά τόν 
ίδιο τόν έαυτό της. Ή αλήθεια δέν έχει τίποτε νά κάνει μέ τά τραγούδια. 'Όλο 

, ,,  / _ ,,  ,, / /  , , r ,, r ,  αυτο που συνιστα τη yοητεια, τη χαpη και την οpμητικοτητα ενος τραγουδιού 
θά ανυψωθεί σέ αλήθεια αυτοppυθμιζόμενη καί αυτεξούσια». 22 'Ή, δπως 
διατυπώνεται στό Salon του 1859, στην ένότητα «La reine des facultes» 
(«Ή βασίλισσα τών χαρισμάτων»): «Αυτούς τούς τελευταίους καιρούς, 
ακούσαμε συχνά νά επαναλαμβάνεται μέ χίλιους διαφορετικούς τρόπους: 
"'Αντιγράφετε τή φύση. Μήν αντιγράφετε παρά μόνον τή φύση . Δέν υπάρχει 
πιό μεγάλη απόλαυση κα{ πιό ώpαiο επίτευγμα από ενα τέλειο αντ{ypαφο 
της φύσης". Κι αυτό τό δόyμα, εχθρός της τέχνης, αξίωσε νά εφαρμοστεί οχι 
μόνο στή ζωγραφική, αλλά σέ δλες τ{ς τέχνες, ακόμα κα{ στό μυθιστόρημα, 
ακόμα κα{ στήν ποίηση. Σ' αυτούς τούς τόσο ίκανοποιημένους από τή φύση 

δοyματιστές, ενας επινοητικός ανθpωπος θά εlχε σ{yουpα τό δικαίωμα νά 
απαντήσει: "Βρίσκω αχρηστο κα{ επαχθές νά αναπαpαστήσω αυτό πόύ 
υπάρχει, yιατί τίποτε από δ,τι υπάρχει δέν μέ ευχαριστεί. Ή φύση εlναι 
ασχημη ... "Παρόλα αυτά θά ήταν πιό φιλοσοφικό νά τούς pωτουσε αν ήταν 
βέβαιοι yιά τήν ϋπαpξη της εξωτερικής φύσης, η[ ... ] αν είναι πολύ βέβαιοι δτι 
yνωp{ζουν δλη τή φύση, δλα δσα περιέχονται μέσα στή φύση. [ ... ] Ό καλλι
τέχνης, ό αληθινός καλλιτέχνης, ό αληθινός ποιητής, οφείλει νά ζωypαφ{ζει 
μόνο σύμφωνα μέ αυτό πού βλέπει κα{ αυτό πού νιώθει. 'Οφείλει νά είναι 
πραγματικά πιστός στή δική του φύση».23 Αυτός ό «surnaturalisme», ή ενα
τένιση καί υπεράσπιση μιας υπερ-πραγματικότητας, καθώς καί ή συνακό
λουθη αντίδραση στή δυτική αναπαραστατική παράδοση μετά τήν 'Αναγέν
νηση, επιτρέπει στόν Μπωντλαίρ νά προχωρα σέ παράδοξες συζεύξεις, σέ 
λόγο καί εικόνες, γεγονός πού τόν φέρνει πολύ κοντά στούς υπερρεαλιστές. 

21. Βλ. σχετικά σημ. 6.

22. Σάρλ Μπωντλαίρ, 'Έντγκαρ 'Άλαν Πόε, μτφρ. 'Ανδρέας Ταρνανάς, Αιγόκερως, 'Αθήνα,

1982, σ. 36. 

23. Charles Baudelaire, Αισθητικά δοκίμια, μτφρ.-πρόλογος Μαρία Ρέγκου, έπιμ. 'Αθανά

σιος Τσικουδής, Printa, 'Αθήνα, 22005, σσ. 124-125. 
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Μέ αλλα λόγια καί πιό συγκεκριμένα, τά παραδείγματα διακειμενικών ανα
φορών τού Έγyονόπουλου στόν Μπωντλαίρ τά όποία εξετάσαμε, μας επι
τρέπουν νά σκεφτούμε (καί) αλλιώς τήν καταγωγή της «ύπερρεαλιστικής 
εικόνας» σέ εναν τεχνίτη καί αναγνώστη τής ποίησης καί ζωγράφο, δπως 
εκείνος. Μπορούμε, δηλαδή, νά ύποθέσουμε δτι ό Έγyονόπουλος προχωρά 
πρός τήν ύπερρεαλιστική εικόνα, (ανα)γνωρίζοντας καλά τήν ανταπόκριση 
καί τήν ανατρεπτική δύναμη τών αντινομικών σχημάτων.24

Στόν Έγyονόπουλο, τόν ποιητή αλλά καί τόν ζωγράφο, ή ανατρεπτική αυτή 
δύναμη εκφράζεται κατά κύριο λόγο μέσα από ενα διακειμενικά χιούμορ πού 
λειτουργεί σάν εκπυρσοκρότηση η ηλεκτρική κένωση, γιά νά θυμηθούμε τό 
αλεξικέραυνο τού Μπρετόν. Πρόκειται γι' αυτό πού ό Νάνος Βαλαωρίτης 
περιγράφει ώς «αυτοκαταστpεφόμενο ανέκδοτο, πού άναφετ τόν έαυτό 
του».25 'Ένα mise en abnne, θά λέγαμε, μέσα από τολμηρές αλληλουχίες: 

ΑΛΛΗΛΟΥΧΙΕΣ
26

12 
μεσάνυχτα 
ποιός νά βαpάη 
τήν πόρτα 
τέτοιαν 

ωρα; 
νάναι 
ή Μούσα 
τά λούσα 
ή ρούσα; 
άνο{yω 

24. "Αν τώρα αναζητήσουμε μέ ποιούς συνυπάρχει ό Μπωντλαίρ στή γενεαλογία πού φτιά

χνει ό 'Εγγονόπουλος, ποιά παράδοση «κατασκευάζει» θά συναντήσουμε καί πάλι παράδοξες 

καί προκλητικές συζεύξεις, δπως σέ μιά συνέντευξη του 1976 (Οί, αyyελοι στόν παράδεισο ... , σ. 

79): «Μ' επηρέασε πολύ κι ό Μπωντλαίρ, ενας άγνός ποιητής, μ' αυτή τήν τάση πρός τήν αγάπη, 

πρός τό ονεφο». Καί ακόμη πιό παράδοξες συζεύξεις, δπως: «Ό Μπωντλαίρ κι ό Μαλλαρμέ μέ 
βοήθησαν νά καταλάβω τόν Σολωμό, νά φτάσω στόν Κύριλλο Λούκαρι, στό Χρονικό τού Μω

ρέως καί στό Κρητικό Θέατρο» (στό ϊδιο, σ. 27). 'Ή, δπως: «Σκέφτομαι, καμιά φορά, τί πραγ

ματικά τύχη βουνό είχα νά συναντήσω τόν Παρθένη καί τόν Κόντογλου, καί νά μαθητέψω κοντά 

τους. Ή βυζαντινή ζωγραφική είναι τόσο αληθινή, τόσο κοντά στίς παλιότερες γνήσιες δσο καί 

στίς μοντέρνες σχολές! Μέ τό καθαρό της σχέδιο καί τό καθαρό της χρώμα, μέ τούς αυστηρούς 

καί σωστούς της νόμους! Πόσο θά ίκανοποιουσε τίς απαιτήσεις, του είδικου στήν τέχνη Μπω
ντλαίρ, ό ζωγράφος Κόντογλους μέ τή μεγάλη συγκίνηση, τή βαθιά του καλλιέργεια, καί μέ τή 

σοφή καί πλούσια καί μεστή σύνθεσή του, σχεδίου καί χρώματος» (στο ϊδιο). 

25. Νάνος Βαλαωρίτης, «Τό χιούμορ στόν έλληνικό ύπερρεαλισμό», δ.π. (σημ. 5), σ. 154.
26. Άπό την Κοιλάδα μέ τούς ροδώνες, σ. 123.
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κι δμως 

τίποτε 

κανείς! 

Στρέφω 

ή δεσποινίς Μαρίκα 

-ή κόρη ντέ τού καλλιφώνου ψάλτη τijς ενορίας

μου εκμυστηρεύεται:

«νά

ειταν ή θάλασσα

ειταν τ' αyέρι

ειταν ό ερωτας τού τραμβαyιέρη

πού μου ετάραζαν

τά σωθικά».

Ό 'Εγγονόπουλος παίζοντας εδώ μέ τό πιό πολυσυζητημένο σονέτο τού 
Μπωντλαίρ, εμβλημα γιά την ίερή ακαταληψία τού ποιητικού συμβόλου, 
εγκαθιδρύει τή δική του χιουμοριστική ανταπόκριση ανάμεσα στήν αφαντη 
μούσα καί στή Μαρίκα, στόν ερωτα της ποίησης καί στόν ερωτα τού τραμβα
γιέρη (ας μήν ξεχνούμε τό «Τράμ καί Άκρόπολις», πρώτο ποίημα της πρώτης 
συλλογης τού Έγγονόπουλου), προβάλλοντας συνάμα ώς προφανές αυτό 
ακριβώς πού κρύβει από τόν «αμύητο» η «αφελή» αναγνώστη. Στόν λεπτό 
αυτό κωμικό τρόπο μπορούμε νά αναγνωρίσουμε μιάν όμόλογη λειτουργία 
μέ τόν αιφνιδιασμό (shock effect), δπως αυτός όρίζεται ώς πρωτοποριακό 
καλλιτεχνικό αίτημα. Αυτή ή όμολογία ανάμεσα στην καλλιτεχνική προσταγή 
«epater les bourgeois» ('ίσως les petits bourgeois) καί στή χιουμοριστική πρό
κληση αμηχανίας, στήν απογύμνωση δηλαδή της αγνοιας τού δέκτη, καθιστα 
τό υπερρεαλιστικό εγγονοπουλικό χιούμορ, κληρονομιά τού ρομαντικού 
«παράδοξου», ύψιστη εκφραση της ποιητικης ανυπακοής ... εκείνου «τού 

άστρου τού μεγάλου πρωινού, τό όποτο επεσε από τό μέτωπο τού 'Άyyελου 

Έωσφόρου ». 27 

27. 'Αντλώ έδώ τή φράση από τόν Μπρετόν, ό όποίος μιλά γιά τήν «ϋψιστη εκφραση τής
ρομαντικής σκέψης», «τό πιό ζωντανό σύμβολο πού μας κληροδότησε»: τό αστρο τού μεγάλου 
πρωινού, «τό όποίο επεσε από τό μέτωπο τού 'Άγγελου Έωσφόρου». Γιά τόν σημαντικό με
λετητή τού ευρωπαίκού ύπερρεαλισμού Michel Lδwy, τό αστρο αυτό αποτελεί τήν αλληγορική 
είκόνα τής ανυπακοής ώς τήν κατεξοχήν κληρονομιά τού ρομαντισμού πρός τόν ύπερρεαλισμό. 
Βλ. Μίκαελ Λεβύ, Τό αστρο τού πρωινού. Υπερρεαλισμός χα{ μαρξισμός, 'Ερατώ, 'Αθήνα, 2005, 
σ. 60. 




